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ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ 2009 - 2014

Επιτροπή Μεταφορών και Τουρισμού

TRAN_PV(2014)0130_1

ΠΡΑΚΤΙΚΑ
Συνεδρίαση της 30ής Ιανουαρίου 2014, από 9.00 έως 11.30

ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ

Η συνεδρίαση αρχίζει την Πέμπτη 30 Ιανουαρίου 2014 στις 9.11, υπό την προεδρία του Brian 
Simpson (προέδρου).

*
*     *

Πέμπτη 30 Ιανουαρίου 2014, 09.11 – 11.35

1. Έγκριση της ημερήσιας διάταξης

Η ημερήσια διάταξη εγκρίνεται.

Η συνεδρίαση των συντονιστών θα πραγματοποιηθεί μόνο στις 10 Φεβρουαρίου και η 
συνεδρίαση της επιτροπής TRAN μόνο στις 11 Φεβρουαρίου.

Η εξέταση των τροπολογιών για την έκθεση σχετικά με το Πακέτο Λιμένων 
αναβάλλεται. Έγκριση του σχεδίου έκθεσης στις 18 Μαρτίου.

2. Υλοποίηση του Ενιαίου Ευρωπαϊκού Ουρανού (αναδιατύπωση)
TRAN/7/13015
***I 2013/0186(COD) COM(2013)0410 – C7-0171/2013

Εισηγητής: Marian-Jean Marinescu (PPE) PR – PE522.770v02-00
AM – PE524.603v01-00

Επί της 
ουσίας:

TRAN –

Γνωμοδοτήσε
ις:

ITRE – Απόφαση: δεν θα συνταχθεί 
γνωμοδότηση
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JURI – Francesco Enrico Speroni
(EFD)

 Έγκριση του σχεδίου έκθεσης

Εγκριθείσες τροπολογίες: ΣΥΜΒ. ΤΡΟΠ. 1, 145, 147, 148, 142, 150, 19, 20, 21, 
154, 23, 24, 155, 25, 157, 159, 26, 163, 29, 30, 31, 165, 
ΣΥΜΒ. ΤΡΟΠ. 2, 27, 2, 11, 32, 35, 37, 38, 41, 45, 46, 
50, 51, 59, 60, 62, 64, 66, 71, 72, 78, 91, 109, 110, 111, 
199, 322, 47, 48, 49, 189, 53, 54, 192, 193, 194, ΣΥΜΒ. 
ΤΡΟΠ. 4, 197, 63, 198, 67, 68, 69, 70, ΣΥΜΒ. ΤΡΟΠ. 
5, 207, ΣΥΜΒ. ΤΡΟΠ. 6, 239, 77, ΣΥΜΒ. ΤΡΟΠ. 8, 
ΣΥΜΒ. ΤΡΟΠ. 12, 131, 130, 79, 248, 249, 80, 81, 82, 
83, 262, 263, 267, 86, 85, 87, 88, 94, 273, 276, 278, 92, 
282, 283, 284, 285, 96, 286, 97, 287, 289, 290, 291, 308, 
293, 295, 294, 296, 99, 304, 100, 101, 305, 103, 104, 1, 
5, 310, 312, 311, 313, 107, ΣΥΜΒ. ΤΡΟΠ. 10, 320, 321, 
323, 324, 109, 326, 112, 115, 116, 117, 118, 3, 121, 
ΣΥΜΒ. ΤΡΟΠ. 11, 127, 4, 129, 6, 132, 133, 135, 139, 
10, 141, 143.

Απόφαση: Η νομοθετική πρόταση, όπως τροποποιήθηκε, 
εγκρίνεται με 26 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 4 αποχές.

Το νομοθετικό ψήφισμα εγκρίνεται με 26 ψήφους υπέρ, 
1 κατά και 4 αποχές.

3. Τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 216/2008, όσον αφορά τα αεροδρόμια, 
τη διαχείριση της εναέριας κυκλοφορίας και τις υπηρεσίες αεροναυτιλίας
TRAN/7/13006
***I 2013/0187(COD) COM(2013)0409 – C7-0169/2013

Εισηγητής: David-Maria Sassoli (S&D) PR – PE521.780v02-00
AM – PE522.854v01-00

Επί της 
ουσίας:

TRAN –

 Έγκριση του σχεδίου έκθεσης

Εγκριθείσες τροπολογίες: ΣΥΜΒ. ΤΡΟΠ. 1, 43, 44, 65 (προφ. τροπ.), 66, 10, 11, 
69, 13, 14, 15, ΣΥΜΒ. ΤΡΟΠ. 2, ΣΥΜΒ. ΤΡΟΠ. 3, 105, 
19, 20, 21, 22, 107, 23, ΣΥΜΒ. ΤΡΟΠ. 4, 25, 109, 26, 1, 
2, 3, 4, 5, 28, 6.

Απόφαση: Η νομοθετική πρόταση, όπως τροποποιήθηκε, 
εγκρίνεται με 29 ψήφους υπέρ, 1 κατά και καμία αποχή.

Το νομοθετικό ψήφισμα εγκρίνεται με 28 ψήφους υπέρ, 
1 κατά και καμία αποχή.
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4. Ενημέρωση σχετικά με τους τριμερείς διαλόγους - κεκλεισμένων των θυρών

 Οδηγία σχετικά με τον εξοπλισμό των πλοίων

 Υποδομές εναλλακτικών καυσίμων

 Περιορισμός του θορύβου των αεροδρομίων

Ομιλητές: Dominique Riquet, Mathieu Grosch, Gesine Meissner, Eva 
Lichtenberger, Michael Gahler.

5. Από 10.20 έως 11.35: Συνεδρίαση των συντονιστών κεκλεισμένων των θυρών

Τα αποτελέσματα της συνεδρίασης των συντονιστών θα ανακοινωθούν στις 11 
Φεβρουαρίου 2014.

7. Διάφορα

Δεν υπάρχουν άλλα θέματα προς συζήτηση.

8. Προσεχείς συνεδριάσεις
 10-11 Φεβρουαρίου 2014 (Βρυξέλλες)

Η συνεδρίαση λήγει στις 11.35.
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ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/POPIS 

NAZOČNIH/LISTE DE PRÉSENCE/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/JELENLÉTI 
ÍV/ REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/LISTĂ DE PREZENŢĂ/ 

PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/DELTAGARLISTA

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/ Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*)

Brian Simpson, Dominique Riquet, Peter van Dalen, Silvia-Adriana Ţicău, Dieter-Lebrecht Koch

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Μέλη/Members/Zastupnici/Députés/Deputati/Deputāti/Nariai/
Képviselõk/ Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter

Inés Ayala Sender, Georges Bach, Izaskun Bilbao Barandica, Antonio Cancian, Saïd El Khadraoui, Knut Fleckenstein, Jacqueline 
Foster, Franco Frigo, Mathieu Grosch, Jim Higgins, Georgios Koumoutsakos, Eva Lichtenberger, Marian-Jean Marinescu, Gesine 
Meissner, Hubert Pirker, David-Maria Sassoli, Olga Sehnalová, Artur Zasada, Roberts Zīle

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Zamjenici/Suppléants/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter

Phil Bennion, Spyros Danellis, Michel Dantin, Rosa Estaràs Ferragut, Michael Gahler, Nuno Teixeira, Bernadette Vergnaud, Janusz 
Władysław Zemke

187 (2)

193 (3)

46 (6) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/Päevakorra 
punkt/Ημερήσια Διάταξη Σημείο/Agenda item/Točka dnevnog reda/Point OJ/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/ Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea de 
zi/Bod programu schôdze/ Točka UL/Esityslistan kohta/Föredragningslista punkt)

Наблюдатели/Observadores/Pozorovatelé/Observatører/Beobachter/Vaatlejad/Παρατηρητές/Observers/Promatrači/Observateurs/ 
Osservatori/Novērotāji/Stebėtojai/Megfigyelők/Osservaturi/Waarnemers/Obserwatorzy/Observadores/Observatori/Pozorovatelia/ 
Opazovalci/Tarkkailijat/Observatörer

По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair(wo)man/Na poziv predsjednika/Sur 
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l'invitation du président/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/Fuq 
stedina taċ-'Chairman'/ Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia 
preşedintelui/Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Vijeće/Conseil/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*)

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Euroopa Komisjon/Επιτροπή/Commission/Commissione/Komisija/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*)

Други институции/Otras instituciones/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner/Andere Organe/Muud institutsioonid/ 
Άλλα θεσμικά όργανα/Other institutions/Autres institutions/Altre istituzioni/Citas iestādes/Kitos institucijos/Más intézmények/ 
Istituzzjonijiet oħra/Andere instellingen/Inne instytucje/Outras Instituições/Alte instituţii/Iné inštitúcie/Druge institucije/Muut 
toimielimet/Andra institutioner/organ

Други участници/Otros participantes/Ostatní účastníci/Endvidere deltog/Andere Teilnehmer/Muud osalejad/Επίσης Παρόντες/Other 
participants/Drugi sudionici/Autres participants/Altri partecipanti/Citi klātesošie/Kiti dalyviai/Más résztvevők/Parteċipanti ohra/Andere 
aanwezigen/ Inni uczestnicy/Outros participantes/Alţi participanţi/Iní účastníci/Drugi udeleženci/Muut osallistujat/Övriga deltagare

Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Tajništva 
klubova zastupnika/Secrétariat des groupes politiques/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų 
sekretoriai/Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secr. dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten 
ryhmien sihteeristöt/Gruppernas sekretariat

PPE

S&D

ALDE

ECR

Verts/ALE

GUE/NGL

EFD

NI
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Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο Προέδρου/President's Office/Ured predsjednika/Cabinet du Président/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/ Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Ured glavnog tajnika/Cabinet 
du Secrétaire général/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/Főtitkári 
hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do Secretário-
Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Glavna uprava/Direction générale/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/ Pääosasto/Generaldirektorat

DG PRES

DG IPOL

DG EXPO

DG COMM

DG PERS

DG INLO

DG TRAD

DG INTE

DG FINS

DG ITEC

Правна служба/Servicio Jurídico/Právní služba/Juridisk Tjeneste/Juristischer Dienst/Õigusteenistus/Νομική Υπηρεσία/Legal Service/ 
Service juridique/Servizio giuridico/Juridiskais dienests/Teisės tarnyba/Jogi szolgálat/Servizz legali/Juridische Dienst/Wydział prawny/ 
Serviço Jurídico/Serviciu Juridic/Právny servis/Pravna služba/Oikeudellinen yksikkö/Rättstjänsten

Секретариат на комисията/Secretaría de la comisión/Sekretariát výboru/Udvalgssekretariatet/Ausschusssekretariat/Komisjoni 
sekretariaat/Γραμματεία επιτροπής/Committee secretariat/Tajništvo odbora/Secrétariat de la commission/Segreteria della 
commissione/Komitejas sekretariāts/Komiteto sekretoriatas/A bizottság titkársága/Segretarjat tal-kumitat/Commissiesecretariaat/ 
Sekretariat komisji/ Secretariado da comissão/Secretariat comisie/Sekretariat odbora/Valiokunnan sihteeristö/Utskottssekretariatet

Götz, Borzsák, Danklefsen, Ditthard, Ford, Pilar, Ramirez Pineda, Ramaekers-Jorgensen, Ratcliff, Skreikes, Wojciechowski, Yeraris

Сътрудник/Asistente/Asistent/Assistent/Assistenz/Βοηθός/Assistant/Assistente/Palīgs/Padėjėjas/Asszisztens/Asystent/Pomočnik/ 
Avustaja/Assistenter

Collaço, Csikar

* (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chair(wo)man/Predsjednik/Président/ 
Priekšsēdētājs/Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/ 
Ordförande

(VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 
Vice-Chair(wo)man/Potpredsjednik/Vice-Président/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/Viċi 'Chairman'/ 
Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/Varapuheenjohtaja/ 
Vice ordförande

(M) = Член/Miembro/Člen/Medlem./Mitglied/Parlamendiliige/Μέλος/Member/Član/Membre/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot

(F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Dužnosnik/Fonctionnaire/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
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Tjänsteman


